
2021/403-SK Page 1 of 8 

KAPITOLA 40: VZOR CERTIFIKÁTU ZDRAVIA ZVIERAT NA VSTUP ZÁSIELOK ZÁSOB 
SPERMY HOVÄDZIEHO DOBYTKA DO ÚNIE, ODOBRANEJ, SPRACOVANEJ A 

SKLADOVANEJ PO 31. DECEMBRI 2004 A PRED 21. APRÍLOM 2021 V SÚLADE SO 
SMERNICOU RADY 88/407/EHS ZMENENOU SMERNICOU RADY 2003/43/ES, KTORÉ BOLI 

ODOSLANÉ PO 20. APRÍLI 2021 Z INSEMINAČNEJ STANICE NA ODBER SPERMY, NA 
KTOREJ BOLA SPERMA ODOBRANÁ (VZOR BOV-SEM-B-ENTRY) 

CHAPTER 40: MODEL ANIMAL HEALTH CERTIFICATE FOR ENTRY INTO THE UNION 
OF CONSIGNMENTS OF STOCKS OF SEMEN OF BOVINE ANIMALS COLLECTED, 

PROCESSED AND STORED AFTER 31 DECEMBER 2004 AND BEFORE 21 APRIL 2021 IN 
ACCORDANCE WITH COUNCIL DIRECTIVE 88/407/EEC, AS AMENDED BY COUNCIL 

DIRECTIVE 2003/43/EC, DISPATCHED AFTER 20 APRIL 2021 FROM THE SEMEN 
COLLECTION CENTRE WHERE THE SEMEN WAS COLLECTED (MODEL ‘BOV-SEM-B-

ENTRY’) 
KRAJINA/ 
COUNTRY 

Certifikát zdravia zvierat na dovoz do EÚ/ 
Animal health certificate to the EU 

Č
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I.1. Odosielateľ/vývozca/ 
Consignor/Exporter 

  I.2. Referenčný kód certifikátu/ 
Certificate reference 

I.2a. Referenčný kód IMSOC/ 
IMSOC reference 

 Názov/meno/ Name    
 Adresa/ Address  I.3. Príslušný ústredný 

orgán/Central Competent 
Authority  

 KÓD QR/ QR CODE 
  

 Krajina/ Country ISO kód krajiny/ 
ISO country code 

I.4. Príslušný miestny orgán/ Local 
Competent Authority  

  

I.5. Príjemca/dovozca/ 
Consignee/Importer 

 I.6. Prevádzkovateľ zodpovedný za zásielku/ Operator 
responsible for the consignment 

 

 Názov/meno/ Name   Názov/meno/Name  

 Adresa/Address   Adresa/Address  

 Krajina/Country ISO kód krajiny/ 
ISO country code  Krajina/Country ISO kód krajiny/ ISO 

country code 
I.7. Krajina pôvodu/ 

Country of origin 
ISO kód krajiny/ 
ISO country code 

I.9. Krajina určenia 
Country of destination 

ISO kód krajiny/ ISO 
country code 

I.8. Región pôvodu 
Region of origin 

Kód I.10. Región určenia 
Region of destination 

Kód 

I.11. Miesto odoslania/ 
Place of dispatch 

 I.12. Miesto určenia/ Place of destination  

 Názov/Name Registračné/schvaľovacie 
číslo 
Registraion/Approval No 

 Názov/Name Registračné/schvaľovacie 
číslo 
Registraion/Approval No 

 Adresa/Address   Adresa/Address  

 Krajina/Country ISO kód krajiny/ ISO 
country code y 

 Krajina/Country ISO kód krajiny/ ISO 
country code 

I.13. Miesto nakládky/ Place of loading I.14. Dátum a čas odchodu/odletu/ Date and time of departure 

I.15. 
Dopravný 
prostriedok/ 
 Means of transport 

  I.16. Vstupná hraničná kontrolná stanica/ Entry Border Control Post 

 � Lietadlo 
� Aircraft 

� Plavidlo 

� Vessel 

I.17.  
 

 � Železničný 
vagón 

� Railway 

� Cestné vozidlo 
� Road vehicle 

 

 Identifikácia/ Identification 
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I.18. Prepravné podmienky/ 
Transport conditions 

� Teplota prostredia /Ambient � Chladené/ Chilled � Mrazené/ Frozen 

I.19. Číslo kontajnera/plomby/ Container number/Seal number 
 Číslo kontajnera/ Container No Číslo plomby / Seal No  
I.20. Certifikované ako/na/pre/ Certified as or for 
  � Zárodočné produkty/ Germinal products   

I.21. � Na tranzit/For transit I.22. � Na vnútorný trh/ For internal market 

 Tretia krajina/ Third 
country 

ISO kód krajiny/ ISO 
country code I.23.  

 

I.24. Celkový počet balení/ Total number of 
packages I.25. Celkové množstvo/ Total 

quantity I.26.  

I.27. Opis zásielky/ Description of consignment 
Číselný znak/  
CN code 
 
 KN 

Druh/ 
Species 

Poddruh/kategória 
Subspecies/Category 

  
Identifikačné číslo 
Identification number 

 
Množstvo 
Quantity 

        

Typ/ Type  Schvaľovacie alebo registračné 
číslo podniku/zariadenia/strediska 

Approval or registration number of 
plant/establishment/centre 
 

 Identifikačná 
značka 
 
Identification 
mark 

Dátum odberu/produkcie 
Date of collection/production 

 Test 
Test 
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II. Zdravotné informácie 
II. Health information 

II.a. 
 II.a 

Referenčný kód certifikátu/  
Certificate reference 

II.b.  
II.b 

Referenčný kód IMSOC 
IMSOC reference 

 Ja, podpísaný úradný veterinárny lekár, týmto potvrdzujem, že: 
I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that : 

II.1. …………………………………………………………………………………………………………… 

(názov krajiny vývozu alebo jej časti)(1) 

(name of exporting country or part thereof)(1) 
 bol/bola/bolo bez výskytu moru hovädzieho dobytka a slintačky a krívačky počas obdobia 12 mesiacov 

bezprostredne pred odberom spermy určenej na vývoz a do dátumu odoslania do Únie a počas tohto 
obdobia nebola vykonaná žiadna vakcinácia proti týmto chorobám. 

             was free from rinderpest and foot-and-mouth disease during the 12 month period immediately prior to 
collection of the semen for export and until its date of dispatch to the Union and no vaccination against 
these diseases has taken place during the same period. 

II.2. Inseminačná stanica(2) opísaná v kolónke I.11, na ktorej bola odobraná sperma určená na vývoz: 
II.2. The centre(2) described in Box I.11. at which the semen to be exported was collected: 

II.2.1. spĺňala podmienky stanovené v kapitole I ods. 1 prílohy A k smernici 88/407/EHS; 
II.2.1. met the conditions laid down in Chapter I(1) of Annex A to Directive 88/407/EEC; 
II.2.2. bola v prevádzke a pod dozorom v súlade s podmienkami stanovenými v kapitole II ods. 1 prílohy A 

k smernici 88/407/EHS. 
II.2.2. was operated and supervised in accordance with the conditions laid down in Chapter II(1) of 

Annex A to Directive 88/407/EEC. 
II.3. Inseminačná stanica, na ktorej bola sperma určená na vývoz odobraná, bola bez výskytu besnoty, 

tuberkulózy, brucelózy, slezinovej sneti a nákazlivej pleuropneumónie hovädzieho dobytka počas 30 dní 
pred dátumom odberu spermy určenej na vývoz a 30 dní po odbere (v prípade čerstvej spermy do dňa 
odoslania do Únie). 

II.3. The centre at which the semen to be exported was collected was free from rabies, tuberculosis, brucellosis, 
anthrax and contagious bovine pleuropneumonia during 30 days prior to the date of collection of the semen 
to be exported and the 30 days after collection (in the case of fresh semen until the day of dispatch to the 
Union). 

II.4. Hovädzí dobytok ustajnený na inseminačnej stanici na odber spermy: 
II.4. The bovine animals standing at the semen collection centre: 

(3)II.4.1. pochádza zo stád, ktoré spĺňajú podmienky kapitoly I ods. 1 písm. b) prílohy B k smernici 
88/407/EHS; 

(3)II.4.1. come from herds which satisfy the conditions of paragraph 1(b) of Chapter I of Annex B to Directive 
88/407/EEC; 

II.4.2. pochádza zo stád alebo sa narodil matkám, ktoré spĺňajú podmienky kapitoly I ods. 1 písm. c) 
prílohy B k smernici 88/407/EHS, alebo bol testovaný vo veku najmenej 24 mesiacov v súlade s 
kapitolou II ods. 1 písm. c) prílohy B k uvedenej smernici; 

II.4.2. come from herds or were born to dams which comply with the conditions of paragraph 1(c) of 
Chapter I of Annex B to Directive 88/407/EEC, or were tested at the age of at least 24 months in 
accordance with paragraph 1(c) of Chapter II of Annex B to that Directive; 

II.4.3. bol podrobený testom požadovaným v súlade s kapitolou I ods. 1 písm. d) prílohy B k smernici 
88/407/EHS v priebehu 28 dní, ktoré predchádzali obdobiu karanténnej izolácie; 

II.4.3. underwent the tests required in accordance with paragraph 1(d) of Chapter I of Annex B to Directive 
88/407/EEC in the 28 days preceding the quarantine isolation period; 

II.4.4. splnil podmienku obdobia karanténnej izolácie a požiadavky na testovanie stanovené v kapitole I 
ods. 1 písm. e) prílohy B k smernici 88/407/EHS; 

II.4.4. have satisfied the quarantine isolation period and testing requirements laid down in paragraph 1(e) 
of Chapter I of Annex B to Directive 88/407/EEC; 
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II.4.5. bol podrobený aspoň raz za rok rutinným testom uvedeným v kapitole II prílohy B k smernici 
88/407/EHS. 

II.4.5. have undergone, at least once a year, the routine tests referred to in Chapter II of Annex B to 
Directive 88/407/EEC. 

II.5. Sperma určená na vývoz bola získaná od darcovských býkov, ktoré: 
II.5. The semen to be exported was obtained from donor bulls which: 

II.5.1. spĺňajú podmienky stanovené v prílohe C k smernici 88/407/EHS; 
II.5.1. satisfy the conditions laid down in Annex C of Directive 88/407/EEC; 

(4)buď [II.5.2. sa zdržiavali v krajine vývozu minimálne počas posledných šiestich mesiacov pred odberom spermy 
určenej na vývoz; 

(4)either [II.5.2. have remained in the exporting country for at least the last six months prior to collection of the 
semen to be exported; 

(4)alebo [II.5.2. sa zdržiavali v krajine vývozu aspoň počas 30 dní pred odberom spermy od vstupu a boli dovezené 
z/zo ………………………….(1) počas obdobia kratšieho ako šesť mesiacov pred odberom spermy a 
spĺňali podmienky zdravia zvierat uplatňované na darcov spermy určenej na vývoz do Európskej 
únie;] 

(4)or [II.5.2. have remained in the exporting country for at least 30 days prior to the collection of the semen since 
entry and they were imported from ………………………….(1) during the period of less than six 
months prior to the collection of the semen and satisfied the animal health conditions applying to 
donors of the semen which is intended for export to the European Union;] 

II.5.3. spĺňajú aspoň jednu z týchto podmienok týkajúcich sa katarálnej horúčky oviec, ako sa uvádza v 
tabuľke v bode I.27: 

II.5.3. comply with at least one of the following conditions as regards bluetongue, as detailed in the table 
in point I.27.: 

(4)buď [II.5.3.1. boli držané v krajine alebo pásme bez výskytu vírusu katarálnej horúčky oviec aspoň 
počas 60 dní pred odberom spermy a počas tohto odberu;] 

(4)either [II.5.3.1. were kept in a bluetongue virus-free country or zone for at least 60 days prior to, and 
during, collection of the semen;] 

(4)a/alebo [II.5.3.2. boli držané počas obdobia bez sezónneho výskytu vírusu katarálnej horúčky oviec v 
pásme bez sezónneho výskytu aspoň počas 60 dní pred odberom spermy a počas tohto 
odberu;] 

(4)and/or [II.5.3.2. were kept during a bluetongue virus seasonally free period in a seasonally free zone for 
at least 60 days prior to, and during, collection of the semen;] 

(4)a/alebo [II.5.3.3. boli držané v zariadení chránenom pred vektormi aspoň počas 60 dní pred odberom 
spermy a počas tohto odberu;] 

(4)and/or [II.5.3.3. were kept in a vector-protected establishment for at least 60 days prior to, and during, 
collection of the semen;] 

(4)a/alebo [II.5.3.4. boli podrobené sérologickému testu na zistenie protilátok proti séroskupine vírusu 
katarálnej horúčky oviec vykonanému v súlade s Príručkou diagnostických testov a 
vakcín pre suchozemské zvieratá Svetovej organizácie pre zdravie zvierat (OIE), s 
negatívnymi výsledkami, aspoň každých 60 dní počas obdobia odberu a v období od 21 
do 60 dní po poslednom odbere pre túto zásielku spermy;] 

(4)and/or [II.5.3.4. were subjected to a serological test for the detection of antibody to the bluetongue virus 
serogroup, carried out in accordance with the OIE Manual of Diagnostic Tests and 
Vaccines for Terrestrial Animals, with negative results, at least every 60 days throughout 
the collection period and between 21 and 60 days after the final collection for this 
consignment of semen;] 

(4)a/alebo [II.5.3.5. boli podrobené testu na identifikáciu pôvodcu vírusu katarálnej horúčky oviec 
vykonanému v súlade s Príručkou diagnostických testov a vakcín pre suchozemské 
zvieratá OIE, s negatívnymi výsledkami, na vzorkách krvi odobraných na začiatku odberu 
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a pri poslednom odbere pre túto zásielku spermy a aspoň každých 7 dní (test na izoláciu 
vírusu) alebo aspoň každých 28 dní, ak bol vykonaný ako polymerázová reťazová reakcia 
(PCR), počas odberu pre túto zásielku spermy;] 

(4)and/or [II.5.3.5. were subjected to an agent identification test for bluetongue virus, carried out in 
accordance with the OIE Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial 
Animals, with negative results, on blood samples taken at commencement and final 
collection for this consignment of semen and at least every 7 days (virus isolation test) or 
at least every 28 days, if carried out as polymerase chain reaction (PCR), during collection 
for this consignment of semen;] 

II.5.4. spĺňajú aspoň jednu z týchto podmienok týkajúcich sa epizootickej hemoragickej choroby (EHD), 
ako sa uvádza v tabuľke v bode I.27: 

II.5.4. comply with at least one of the following conditions as regards epizootic haemorrhagic disease 
(EHD), as detailed in the table in point I.27.: 

(4)buď [II.5.4.1. nachádzali sa v krajine vývozu, ktorá je podľa úradných zistení bez výskytu epizootickej 
hemoragickej choroby (EHD);] 

(4)either [II.5.4.1. were resident in the exporting country which according to official findings is free from 
epizootic haemorrhagic disease (EHD);] 

(4)(5)a/alebo [II.5.4.2. nachádzali sa v krajine vývozu, v ktorej podľa úradných zistení existujú tieto sérotypy 
epizootickej hemoragickej choroby (EHD): ………………………… a boli podrobené, v 
každom prípade s negatívnymi výsledkami, týmto testom vykonaným v schválenom 
laboratóriu: 

(4)(5)and/or [II.5.4.2. were resident in the exporting country in which according to official findings the 
following serotypes of epizootic haemorrhagic disease (EHD) exist: 
………………………… and were subjected with negative results in each case to the 
following tests carried out in an approved laboratory: 

(4)buď [II.5.4.2.1. sérologický test(6) na zistenie protilátok proti séroskupine vírusu EHD 
vykonaný na vzorkách krvi odobranej dvakrát s odstupom najviac 12 
mesiacov pred odberom a minimálne 21 dní po odbere pre túto zásielku 
spermy;]] 

(4)either [II.5.4.2.1. a serological test(6) for the detection of antibody to the EHD virus serogroup, 
carried out on samples of blood taken on two occasions not more than 12 
months apart prior to and not less than 21 days following collection for this 
consignment of semen;]] 

(4)a/alebo [II.5.4.2.2. sérologický test(6) na zistenie protilátok proti séroskupine vírusu EHD 
vykonaný na vzorkách odobraných v intervaloch najviac 60 dní počas 
obdobia odberu a v období od 21 do 60 dní po poslednom odbere pre túto 
zásielku spermy;]] 

(4)and/or [II.5.4.2.2. a serological test(6) for the detection of antibody to the EHD virus serogroup, 
carried out on samples taken at intervals of not more than 60 days 
throughout the collection period and between 21 and 60 days after the final 
collection for this consignment of semen.]] 

(4)a/alebo [II.5.4.2.3. test na identifikáciu pôvodcu(6) vykonaný na vzorkách krvi odobraných na 
začiatku a na konci odberu a aspoň každých 7 dní (test na izoláciu vírusu) 
alebo aspoň každých 28 dní, ak bol vykonaný ako PCR, počas odberu pre 
túto zásielku spermy.]] 

(4)and/or [II.5.4.2.3. an agent identification test(6) carried out on blood samples collected at 
commencement and conclusion of, and at least every 7 days (virus isolation 
test) or at least every 28 days, if carried out as PCR, during collection for 
this consignment of semen.]] 

II.6. Sperma určená na vývoz bola odobraná po dátume schválenia danej inseminačnej stanice príslušnými 
vnútroštátnymi orgánmi krajiny vývozu. 
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II.6. The semen to be exported was collected after the date on which the centre was approved by the competent 
national authorities of the exporting country. 

II.7. Sperma určená na vývoz bola spracovaná, skladovaná a prepravovaná za podmienok, ktoré spĺňajú 
požiadavky smernice 88/407/EHS. 

II.7. The semen to be exported was processed, stored and transported under conditions which satisfy the terms 
of Directive 88/407/EEC. 

 
Poznámky/ 

Tento certifikát je určený na vstup spermy hovädzieho dobytka do Únie, a to aj vtedy, ak Únia nie je konečným 
miestom určenia spermy. 

V súlade s Dohodou vystúpení Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Európskej únie a 
Európskeho spoločenstva pre atómovú energiu, a najmä s článkom 5 ods. 4 protokolu o Írsku/Severnom Írsku v 
spojení s prílohou 2 k uvedenému protokolu, odkazy na Európsku úniu uvedené v tomto certifikáte zahŕňajú Spojené 
kráľovstvo v súvislosti so Severným Írskom. 

Tento certifikát zdravia zvierat treba vyplniť podľa poznámok k vyplneniu certifikátov uvedených v kapitole 4 prílohy 
I k vykonávaciemu nariadeniu Komisie (EÚ) 2020/2235. 
Notes 

This certificate is intended for entry into the Union of semen of bovine animals, including when the Union is not 
the final destination of the semen. 

In accordance with the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
from the European Union and the European Atomic Energy Community, and in particular Article 5(4) of the 
Protocol on Ireland / Northern Ireland in conjunction with Annex 2 to that Protocol, references to European Union 
in this certificate include the United Kingdom in respect of Northern Ireland. 

This animal health certificate shall be completed according to the notes for the completion of certificates provided 
for in Chapter 4 of Annex I to Commission Implementing Regulation (EU) 2020/2235. 
 
Časť I: 
Kolónka I.6: „Prevádzkovateľ zodpovedný za zásielku“: táto kolónka sa má vyplniť len vtedy, ak ide o certifikát 

pre tranzitnú komoditu. 
Kolónka I.11: „Miesto odoslania“ zodpovedá inseminačnej stanici na odber spermy uvedenej v zozname v súlade 

s článkom 9 ods. 2 smernice 88/407/EHS na webovom sídle Komisie: 
 http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm a kde bola sperma odobraná. 
Kolónka I.19: Uvádza sa identifikácia kontajnera a číslo plomby. 
Kolónka I.21: Vyplňte podľa toho, či ide o tranzitný alebo dovozný certifikát. 
Kolónka I.22: Vyplňte podľa toho, či ide o tranzitný alebo dovozný certifikát. 
Kolónka I.24: Celkový počet balení zodpovedá počtu kontajnerov. 
Kolónka I.27: „Druh“: Vyberte vhodný druh spomedzi „Bos taurus“, „Bison bison“ alebo „Bubalus bubalis“. 

 Identifikačné číslo zodpovedá úradnej identifikácii zvieraťa. 
 „Dátum odberu/produkcie“ sa uvádza v tomto formáte: dd/mm/rrrr. 
 „Množstvo“ zodpovedá počtu pejet spermy odobranej v určitý deň určenému darcovskému býkovi, 

ktorý spĺňa osobitné podmienky týkajúce sa katarálnej horúčky oviec a epizootickej hemoragickej 
choroby (EHD). 

Part I: 
Box I.6: “Operator responsible for the consignment”: this box is to be filled in only if it is a certificate for transit 

commodity. 
Box I.11: “Place of dispatch” shall correspond to the semen collection centre listed in accordance with Article 

9(2) of Directive 88/407/EEC on the Commission website: 

http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm
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http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm and where the semen was collected. 
Box I.19: Identification of container and seal number shall be indicated. 
Box I.21: Fill in according to whether it is a transit or an import certificate. 
Box I.22: Fill in according to whether it is a transit or an import certificate. 
Box I.24: Total number of packages shall correspond to the number of containers. 
Box I.27: “Species”: Select amongst “Bos taurus”, “Bison bison" or "Bubalus bubalis” as appropriate. 
 Identification number shall correspond to the official identification of the animal. 
 “Date of collection/production” shall be indicated in the following format: dd/mm/yyyy. 
 “Quantity” shall correspond to the number of straws of semen collected on a particular date from an 

identified donor bull complying with particular conditions for bluetongue and EHD. 
Časť II: 
(1) Len tretia krajina, územie alebo ich pásmo zo zoznamu v prílohe IX k vykonávaciemu nariadeniu Komisie 

(EÚ) 2021/404 pre spermu hovädzieho dobytka. 
(2) Len inseminačné stanice na odber spermy uvedené v zozname v súlade s článkom 9 ods. 2 smernice 

88/407/EHS na webovom sídle Komisie: http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm. 
(3) V prípade Nového Zélandu, pri ktorom sa v časti 1 stĺpci 6 prílohy I k nariadeniu Komisie (EÚ) č. 206/2010 

(Ú. v. EÚ L 73, 20.3.2010, s.1) uvádza „XII“, sa stáda hovädzieho dobytka úradne uznané za stáda bez výskytu 
tuberkulózy považujú za rovnocenné so stádami hovädzieho dobytka úradne uznanými za stáda bez výskytu 
tuberkulózy v členských štátoch na základe podmienok stanovených v časti I ods. 1 a 2 prílohy A k smernici 
Rady 64/432/EHS. 

(4) Nehodiace sa prečiarknite/vymažte. 
(5) Povinné pre Austráliu, Kanadu a Spojené štáty americké. 
(6) Normy pre diagnostické testy na vírus EHD sú opísané v kapitole venovanej katarálnej horúčke oviec (2.1.3) 

Príručky diagnostických testov a vakcín pre suchozemské zvieratá. 
Part II: 
(1) Only third country, territory or zone thereof listed in Annex IX to Commission Implementing Regulation (EU) 

2021/404 for semen of bovine animals. 
(2) Only semen collection centres listed in accordance with Article 9(2) of Directive 88/407/EEC on the 

Commission website: http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm. 
(3) For New Zealand, appearing with the entry “XII” in column 6 of Part 1 of Annex I to Commission Regulation 

(EU) No 206/2010 (OJ L 73, 20.3.2010, p.1), officially tuberculosis-free bovine herds shall be considered 
equivalent to officially tuberculosis-free bovine herds in the Member States recognised based on the conditions 
laid down in paragraphs 1 and 2 of Annex A.I to Council Directive 64/432/EEC. 

(4) Delete as necessary. 
(5) Compulsory for Australia, Canada and the United States. 
(6) Standards for EHD virus diagnostic tests are described in the Bluetongue Chapter (2.1.3) of the Manual of 

Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals. 
 
 

Úradný veterinárny lekár/ Official veterinarian 

Meno (veľkými písmenami)/ 
Name (in capital letters)    

Dátum/ Date  Kvalifikácia a titul/ 
Qualification and title  

Pečiatka/ Stamp  Podpis/ Signature  

http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm
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